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Láz a környéken. 
Debreezen, 1898. június 15. 

Nem az igen tisztelt tiszti főorvos urak 
jelentéséből, más szórnom tényekből jelezzük, 
hogy sajnálatra méltó helyzetben van a kör­
nyék, mert oly láz uralkodik, a mely pusztít 
és öl. 

Hát hiszen nagyon szomorú dolog, ha az 
orvos urak jelentik is a betegséget, a melyek 
pusztítják nagy erővel fókép a gyönge gyerme 
keket, de nagyobb ám az a láz, a melyne^ 
aránylag kevés az áldozata, de mégis jelentéj-
keoyebb értékű. 

Húsvétkor Nádudvaron, most meg B. Ujj-
városon ütött ki a láz és ott is, itt is meg volk 
az áldozat. Eltekintve a holtaktól, sok-sok munj-
kás ember került és kerül a törvény kezébe, 
megnépesitik a börtönöket és a tárgyalás napi­
jain ott a sok bűnös, a sok tanú a tárgy alásj 
teremben, a mikor a mezőn szükség van miodeé 
dolgos kézre, mikor a családapáknak nem tört 
vénykezni, de dolgozni kellene sok-sok hónapra 
a maga és családja nyomorúságának elkerülése 
végett. 

De hát nem lehet másként; a vétség meg 
van, meg kell torolni. 

Bizony szomorú dolog, de hát ki tehet 
róla? 

B.-Ujvároson a nép maga az oka, hogy 
nem dolgozik. Nem váltották ki a munkás igaf 
zolványt, a birtokosok igy nem köthettek velők 
szerződést, fogadtak tehát máshonnan emberét 
ket, a kik kevésbé daezosak és jobban megi 
bízhatók, . ; 

Elkeseredik e miatt a kenyérkeresetre 
utalt tömeg, a láz jelentkezik és nő perezről-t 
perezre s egyszer egy erős szóra kitör a düh és 
megszólal a Kropacsek fegyver, jön utánna ha-í 
lál, sebesülés, törvénykezés... 

Felelősök-e e miatt a birtokosok, az egy-, 
házi és világi elöljáróságok? Bizony nem egészen^ 

Szomorú kötelesség vár aztán a bíróságra. 
Az ítélkezés. Oh, bizonyára igen nehéz a bírói 
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T Á R C Z A , 

A „Pál ur" pofonja 
vagy 

az első kaland. 
— Szerfölött vidám történet. — 

A történet hőse „Pál ur"a trónörökös; jobban; 
mondva az én trónörökösöm, bár ez idő szerint se: 
trón se örökség, de BPál ur" létezik. 

Igaz, hogy mindössze is csak 5 és fél éves, dej 
már átesett az első kalandon és ezzel az első poJ 

fonón. 
Kapta pedig ezt egy valóságos amerikai ara­

nyos kis leánytól, a kit a véletlen hozott Pál urí 
elébe. 

(Pál urnák pedig azért hívjuk, mert ha a ne­
vét kimondja, utánna teszi azt is, hogy ő „ur". Ám­
bár úrias hajlamai eddig csakis a mostani kaland-; 
jában kezdtek nyilvánulni.) 

Hát ugy esett, hogy messziről, nagyon messzi­
ről, a sok óceánon is túlról eljött Mister John; 
Schmídt kanadai prédikátor kedves feleségével és 
két szép gyermekével haza, Debreczenbe, szétnézni: 
az ócska hazában és látogatni az ismerősöket. 

A véletlen akarta, hogy házunkhoz szálltak, á 
hol csakhamar igen jól érezték magokat, kivált mi­
kor mister Marjalaki a házasodó amerikai földink 
is belátogatott egy kis friss kenyérre, meg beszél­
getésre. 

A prédikátor urnák van egy aranyos kisleá­
nya, valóságos amerikai vérkeringéssel; bátor, nyilt 
és okos. A neve: Margit. Csak négy éves és már is 
határozott kijelentései vannak. 

— Szereti-e magácska azt az Amerikát? kér­
dezték tőle. 

— Hát, hogy ne ! Hisz az az — én h a z ám t 
Nos hát ez az enni való apróság ott játszott a 

helyzete, ki az emberek által alkotott törvénye­
ket alkalmazza az emberekre, a kik eltántorod­
tak. És ember a biró is. Éreznie kell neki ezt 
az ítéletek kimondásánál, a törvény alkalmazá­
sánál és kell is, hogy arra törekedjenek, misze­
rint a törvény hézagai a szegény emberek vesz­
tét ne okozzák, mert az ítélet a legrosszabbat 
szülheti a nélkül, hogy javítana. 

De mindenesetre a községek egyházi és 
világi elöljáróinak résen keli minden körülmé­
nyek közt lenni, meg kell azt érezniök, ha a 
nép közt a láz mutatkozni kezd és orvosolni 
kell a bajt előbb méltányos jóakarattal, okta­
tással, rábeszéléssel és szigorú óvintézkedésekkel. 

•Kell mindenütt bujtogatónak lenni, ezeket 
fölismerni az első dolog és második lehetetlenné 
tenni müködésöket. 

Nehéz idők járnak a népre, nem keli hát 
a helyzetet súlyosbítani. Közös erővel lépjenek 
a bajok orvoslásához s a kölcsönös jóindulat 
csodákat mivel. Jobbakat mint a Kropacsek 
fegyverei. 

N. 

Uj vasut-vonal. 
Debreezen, 1898. június 18. 

Negyven éve múlt, hogy az első gőzmozdony a 
budapesti vonalról berobogott az ős Debreczenbe s 
ime ma már a szélrózsa minden irányában fut belőle 
ki tüszkölő, tuzszikrákat hányó kisebb-nagyobb gőz­
mozdony s a napokban már a legutolsó szomszéd­
helyiséggel is összekötő vonal kiépítése érdekében 
tették meg a határozó intézkedéseket. 

Városunkra nézve nagyon nagy jelentőségű 
lesz e vonal kiépítése, még pedig két tekintetből is. 
Elsőben azért, mert a N y i r v i d é k e t hozza köz­
vetlen közelbe, másodszor pedig a v á r o s jelenté­
kenyebb nagyságú b i r t o k a i t é r i n t v é n , azok­
nak é r t é k é t lényegesen e m e l n i fogja. 

A vonal közigazgatási bejárása e hét derakán 
történt városunkból kiindulólag Sámsonon, Nyir-
Adonyon át Nyir-Bogátig. 

Városunkban szerdán volt a gyűlés, melyen 
Spanyi Kálmán műszaki tanácsos e vasút terveit 
ismertette meg, mely szerint k i i n d u l n a a vasút 
a d e b r e c z e n i állomáson s haladna a s z e r e n c s i 
vonalon a s á m s o n i sorompóig, a hol a sámsoni 

házi kertben nagy vidámsággal és Pál ur az öt éves 
gavallér mindég a sarkában. 

Csak látni volt azt kedves, hogy mint setten­
kedett a kis lurkó a virgoncz amerikai kisasszonyka 
körül, a ki azonban a kellő tisztes távolságot még is 
fenn tudta tartani. 

No, de igazán, hogy nincsenek is ma gyerme­
kek, hát ez a kis kötni való Pál ur az ő lassú és 
sunyi természetével még is csak oda jutott a szép 
nagy szemű ribizlik szedése és kinálgatása közben, 
hogy egy alkalmas pillanatban oda hajolt a kis ame­
rikai leánykáoz, és elcsattant a kis arezon az úrfi 
csókja... 

De nem, nem csak a csók, más is csattant 
azon pillanatban. 

Egy egészséges pofon a Pál ur tejfeles szinü 
ábrázatán, a melyet a kis amerikai lányka vaskos 
kacsója illesztett oda tökéletes szabályok szerint. 

A csók meg volt. De a pofon is. 
A két fél kipirult arczczal nézett egymásra s 

csak a távolról kukucskálók hangos nevetésére fu­
tott elPál ur a málna bokrok közé. 

0 hát tul van az első pofonon és az első csó­
kon, szóval az első kalandon, mert az a pofon nem 
becsületsértés. Ez az emlékek legédesebbike. 

Eelmondás. 
— Életkép a gyári életből. — 

Szombat délután volt. Fizetéses felmondás 
napja a gyárban. Kerekes József munkavezetőnek 
ma mindkettőből kijutott. Pedig hogy szerették a 
munkások t Minden nemes, jótékony mozgalomban 
ő volt a vezérük. De az uj igazgatónak épp az nem 
tetszett, mert mgy volt a tekintélye. Azt pedig a 
maga számára akarta lefoglalalni teljesen. Kerekest 
végtelenül lesújtotta ez a fölmondás. Hányszor hív­
ták jobb fizetéssel máshová és ő nem ment, hiszen 
ugy megszokta itt már a gépek zúgását, mintha édes 
anyja altató dala lett volna. És mégis mennie kell 

országút irányában eltérve annak jobb oldalán 
menne Sámsonig, a községet délről megkerülné, 
aztán a nagykárolyi országút jobb oldalán halad a 
nagyaradványi pusztáig (a Gut északi vége), 
innen Nyir-Adonyon át M i h á l y d i i g észak­
keletnek tartana egyenes irányban, közben állomás 
sal Szalmád és Gelse közt, tovább menve Nyir-Bogát 
alatt délre lesz állomás, mig végre Nyír Bátornál a 
községtől északra a mátészalkai vasút vonalához 
csatlakozik. 

A vonal hossza 55 kilométer s rajta a követ-
bező állomások terveztetnek: Sámson, Nyir-Adony, 
Mihálydi, Gelse—Szalmád és Nyir-Bogát. 

Látnivaló, hogy D e b r e c z e n n e k első rangú 
érdekéé vasú t k i ép í t é se , nem csupán azért, 
mert ez által, mint már fentebb emiitettük és hang­
súlyoztuk csaknem teljessé lesz Debreezen vasúti 
hálózata s egyenes összeköttetésbe .lép a Nyírség 
alsó és középső részével, hanem azért is, mivel a 
városnak nagy kiterjedésű birtokait fogja érinteni 
és értékesebbé tenni, — különösen, ha s i k e r ü l 
keresztülvinni a város képviselőinek jegyzőkönyvbe 
foglalt ama kívánságát, hogy a vasút a Cse re al­
j á i g a gu t i i p a r v a s u t t a l pá rhuzamo­
san vezettessék s ott, a Szata körül teherrakodó 
építtessék. Ez alternatíva szerint a Szatától a m a r-
t i n k a i s z ő l ő k é r i n t é s é v e l vezettetnék 
Sámson alá, ahol a városnak szintén jelentékeny 
birtokai vannak. 

A közigazgatási bejárás Sámsonra nézve is 
megtörtént s Nyir-Adonyban folytatták. E helyen 
ujabb irányváltoztatást kértek a debreczeniek. Azt 
nevezetesen, hogy a vasút a gú th i e rdősége ­
ken keresztül vezettessék Mihálydi alá. 

így hát városunk érdekeiben minden lehető-
ség meg van téve s ugy tudjuk, hogy a vállalkozók 
nem is idegenkednek a debreczeniek összes kíván­
ságát teljesíteni, mert hiszen csakis ettől függ az tán 
a város hozzájárulása. 

Készünkről ép oly nevezetes jelentőségűnek 
találjuk e vonalt, mint a többieket és azért igen 
érdeklődünk, ha mielőbb megvalósulna városunk 
és a nyírvidékiek anyagi javára. 

—i —z—. 

Nagyváradi levél. 
Nagyvárad, június 17. 

Nagyvárad éli a világát, benne van a saison 
közepében. Mig más városokban, igy Debreczenben 
is télen forrong, zsendül a társadalom vére s a far-

innen. A munkások szomorúan állják körül, szinte 
oda van fagyva a bánat az arezukra. Kerekes le­
csüggeszti fejét, aztán halkan fájdalomtól vonagló 
hangon szól: 

—- Isten áldjon meg titeket, kedves barátaim. 
Tartsátok meg szivetekben emlékemet, ha tán meg­
érdemlem. 

Ugy hatottak e szavak, mint egy halottibucsuz-
tató utolsó akkordjai. 

Szinte hallani lehetett a fojtó csöndben a ki­
csurranó könynyek lassú pergését. 

Kezet fogott mindegyikkel s inogó térdekkel, 
meg-megrázkódó léptekkel támolygott kifelé Igy 
mehetett egykor ki Ádám a bibliai paradicsomból. 

Az a munkás, a kit társai megbíztak, hogy kö­
szönje meg nevökben azt a testvéri jóindulutot, a 
melyben részesité őket, annyira elérzékenyült, hogy 
nem birt szóhoz jutni. 

Kerekes haza ment családjához. Átadta nejé­
nek heti keresményét és sorra csókolgatta három 
kis gyermekét. 

A kalap mélyen a szemére volt húzva; máskor 
sohase volt a szobában feltett kalappal. 

— Hová megy apuska ? kérdé a legkisebb. 
— Megyek édes fiam, a városba. 
— Mit hozol nekem? kérdi a középső. 
— Pénzt fiacskám, sok pénzt hozok a ma­

mának. 
— Hát nekünk? — kérdé a legnagyobb. Tu­

dod mit apus, hozzál nekünk egy szép kis érczko-
porsót. 

Kerekes, mintha egy vaspőrölybe szorult volna 
szive s izzó kalapács sújtott volna reá, fölsziszszent 
és megrázkódott. 

— Minek az nektek édes gyermekem? — 
kérdó remegő ajakkal, miközben még jobban lehúzta 
kalapját, hogy ne láthassák kicsordult könnyeit. 

A kis fiu megfogta apjának csontos, napégette 
kezét s gyöngéd pillantással szemébe tekintve, szo­
morú, csaknem síró hangon felelt: 

sangbao a legélénkebb az élet, ugy nálunk most a 
legzajosabb. 

A színház a legfőbb vonzerő, hol a kolozsvári 
intendatura jól összeválogatott szinész-gárdája mű­
ködik általános tetszés mellett. A szépnemet külö­
nösen e nemhez méltók képviselik s bátran elmond­
ható, hogy egyetlen vidéki színháznál sem talál 
annyi szép női arezot az ember, mint itt. Margó 
Zelma a legsikkesebb,Turchányi Olga a legkívána­
tosabb, Miklőssy Ilona a legelőkelőbb s kellemsebb, 
Solti Heléna a legszebb, a legbájosabb, Perényi 
Margit a legizesebb, Marossy Adél a legkaezkiá-
sabb s a kire az elsoroltak bármelyike rákacsint, 
az egyszerűen meg van fogva, be van véve. 

A Püspök meg a Fé l ix fürdők csalogat­
ják az embereket a kirándulásra, a kávéházakban s 
vendéglőkben katonazenekar, czigány muzsika hí­
vogat. Sehol a vendéglőkben! vacsorák nem oly di­
vatosak, mint itt. Színház utána R ó z s a b o k o r 
a Rimanoczi étteremben alig kap helyet, asztalt az 
ember. 

A biczikli verseny is fényesen sikerült. Az 
istenek, különösen Pulvius ugyan nem nagy barátja 
lehet a kerékpár sportnak, mert az eső által elha­
lasztott második versenyt újból szét akarta mosni a 
sok felleg. De nem sok garázdálkodást vihetett vég­
hez, a szél elhajtotta az eső-felleget s mosolygós 
délután mellett zajlottak le a futamok, a melyekben 
a debreczeni kerékpározok dicséretes magatartást 
tanúsítottak s nem egy-két dijat vittek el a pályá­
zók elöl. 

A legutóbbi Yárosi közgyűlés nem sok kiválót 
ölelt fel a tárgysorozatba. Elhatározta azonban, 
hogy kilencz minta-ovodát épit. Ezzel tanügyi vi­
szonyaink nagy lépést tesznek előre. A köztemető 
szabályrendelete Í3 keresztül ment a közgyűlésen s 
elhatározták, hogy a kávésokra és vendéglősökre 
vonatkozó szabályrendeletet, a melyet a d e b r e ­
czeni szabályrendelet mintájára készítettek, szin­
tén újból alkotják, módosítják, mert sérelmesek, le­
alázok a kávés, pinc?ér polgárokra nézve. 

Nagy szenzácziót keltett, hogy egy biharme­
gyei főúr K ő n i g s w a l t é r Hermann lova nyerte 
el a bécsi Derby diját és hogy egy bihari gentri 
B l a skov i c s Géza színdarabja szép sikert aratott 
egyik párizsi előkelő színházban. 

A héten itt Yolt M á r k u s József a „Kukta 
kisasszony" operett papája is, a kinek tiszteletére 
szenzácziósan nagy és érdekes bohém estélyt ren­
deztek a nagyváradi bohémek. 

r. 1. 

— Meghalt a mi kanári madarunk, az, a ine-
yiknek a kaliczkája az ágyad előtt függött. Nem fog 

már téged többé felkelteni az ő édes szomorú 
dalával. 

— Meghalt? ismétlé vonagló ajakkal Kere­
kes. És ti ezt akarjátok eltemetni gyermekeim? De 
hisz nem kell annak érczkoporsó, az nagyon sokba 
kerül. Egy pár deszkadarabot szegezzetek össze, 
azután ássátok el a kertben. 

— Hát aztán ki fog énekelni a temetésen. Pa­
pot is kellene hívnunk — szólalt meg a közbülső. 

— Nem kell gyermekem, elég ha megsirat­
játok. 

Az apa hangja itt megcsuklott s nagy vasizmu 
kebléből az elfojtott zokogás erős sziszegése hal­
latszott. 

Egy forró könycsepp esett kis fia kezére. 
— Te sirsz édes apám, kérdé elsáppadva a 

gyermek. 
— Igen fiacskám, siratom az én árva kis ma­

dárkáimat. 
— Oh azért ne búsulj annyira, i gaz, hogy ma 

egész nap nem lehetett hallani a másik két madár 
szavát se, de majd meg vigasztalódnak. Biztosan ez 
volt az atyjok nekik, ugy-e? 

Az apa, mintha meg akart volna szakadni a 
szive, átkulcsolta mellén a két kezét s elforditá fe­
jét. Felesége toppant a szobába. Elébe támolygott s 
átölelve, hosszan nézett a szemébe. 

— Fiam, ma nem vacsorálok itthon — monda 
rekedt, tompán rezgő hangon. 

— De ne maradj sokáig, mert tudod, hogy nem 
fognak tudni aludni a gyermekek. 

— Ne búsulj, vissza jövök... 
Az asszonynak feltűnt az a szomorú hang, de 

azt hitte, hogy a fáradság bágyasztá el igy. 
De mégis, mintha valami balsejtelem nyugta­

lanította volna, nyugtalanul járt kelt a szobában. 
Miért is nem kérdezte meg, hogy hová megy. 

E pillanatban tekinteteié az almáriumra esett. 



DEBRECZEN-NAGYVÁKADI ÉRTESÍTŐ. 

Karezolatok, 
— Innen onnan mindenünnen, — 

Hűvös junmsunk mutatkozik. Az ég áldása 
bőven omlik reánk, de persze sokaknak nem tetszik. 

Pedig egyik áhítozik, a "másik meg esedezik, 
sőt könyörög érte. De másoknak meg nem kel 
mert nem tudják mutogatni a vilógos szinti nyári 
ruhát s a kivágott zöld czipot. 

Régi dolog, hogy a jó Isten se tud eleget tenni 
— minden embernek. 

* 
Pedig van ám szórakoztató elég a városi kö­

zönség számára. 
Van müakrobata társaság, van mozgófénykép 

sátor és itt van a nótafa, Dankó Pista, a hires ezi-
gányprimás, aki legszebb nótáit mutogatja be jó 
társulatával a közönségnek. 

Hja! de elmúlt ám az a régi szép idő, a mikor 
a czigány nótáit a jókedvű polgár valami szépen 
viszonozta — banknótával. 

* 
Akár minő hűvös van is, nagy meleg jár a t,i 

nuló nemzedékre. 
Most szorítják ök is, meg a tanítók és tanító­

nők, tanárok és tanárnők, hogy a czenzorok meg 
legyenek elégedve. 

Oh, jó emberek azok, megelégednek ha mi­
előbb a végére érnek az egész koméd.. . pardon, 
— dolognak í 

Mert ugy vesszük észre, hogy a vizsgák már 
csak p a r á d é számba mennek. 

Parádéznak a vizsgázók, a vizsgázoltak és a 
közönség. 

A ki aztán a dolgok mélyébe lát, hát nevet 
is rajta. 

Ennél az — igazság! 

Kedélyes nép lakhatik Szolnokon. 
Egy majális alkalmából annyira belejött a t. 

közönség a pofozkodásba, hogy másnap már leg­
többje azt se tudta, kapott-e kitől s hány pofont, 
vagy adott-e, kinek és hány nyaklevest, egy szép 
éjszakán át. 

No meg kell adni, hogy még tudják itt-ott 
megadni savát, borsát a jó mulatságoknak. 

De a megye székhelyének dicsőségét Jász­
berény is megirigyelte; ott meg a polgármester 
verte arczul a kormánypárt elnökét, a ki Őt le 
akarta lőni. 

Ugy látszik, hogy a pofozkodás ide s tova olyan 
kedvtelés lesz, mint akár a — b i e z i k l i z é s . 

De már csakugyan rósz idők járnak az ipa­
rosokra. 

íme, holnap egy helybeli iparos által irt nép­
színművet adnak elő bizonyos műkedvelők a „Mar­
git-fürdő" színpadán. 

Jól van, jól, igy kell annak lenni s így fognak 
aztán majd az irók a csizma varráshoz, vagy a ke­
fekötéshez fordulni. 

A fő dolog, hogy mindenki azt a mesterséget 
folytassa, a mihez — nem ért. 

HÍREK, 
A... forduló pont. 

Pár nap és a természetben forduló pont kö­
vetkezik lu\ Elérkezik a hivatalos nyár kezdet és 
kezdenek a napok ha bár csak perezekkel rövideb­
bek lenni és meghosszabbodnak az éjszakák, a pi­
henés órái. 

Az idő kereke szédítő sebesen forog, 
Csak most örültünk a természet felébredésé­

nek, a május bűvölő pompájának és iine a természet 
már érlel, itt a komoly, az ünnepélyes nyár, a munka 
ideje. 

Alig egy hét és megkezdődik a világ legszebb 
munkája az a r a t á s . Egy hosszú év reményeinek 
megvalósulása, vagy összeomlása. 

Örömmel hirdetik egész^haza-szerte azt, hogy 
„jó aratás lesz!" Pedig hát nem bizonyos, mert 
nagy az időköz a ma és holnap között. 

De hát nagyon szeretjük hinni, hogy ez a leg­
nevezetesebb remény annyi csalódás után már csak 
még is teljesedni fog és szeretjük elképzelni annak 
megnyugtató következményeit. 

Bizony nehéz órák várnak az emberekre. Min­
den percze ezer aggódás közt jön és múlik el s az 
ember most érzi, mint a tengeren utazók, hogy fel­
sőbb hatalmak intézik sorsukat! 

Hej! beh jó is volna egyezségre lépni most 
velők, hogy bűneink sokaságától eltekintve, ne bűn­
hődnénk a múltért s jövendőért. 

De bízzunk is hittel és reménnyel, hogy az 
idén igazán jó aratása lesz a nemzetnek, hogy gaz­
dag és szegény elégedett leend, hogy nem fog oly 
sok baj reánk zúdulni... 

Az ember baráti érzelmek ápolása segítse elő 
a szép remények megvalósulását. 

É g ő . 

Egy levelet pillantott meg rajta. Lekapta onnan. 
Nagy, fekete pecsét volt rajta. Czime csak ennyiből 
állott: Neked1*. Remegve szakította feles amint 
pár során végig futott metsző sikoltással rogyott a 
földre. Aztán felugrott s halálsáppadtan, szétbotnló 
hajjal, félőrülten rohant férje után. 

A levélben ez volt : 
„Édes feleségem, fölmondták a gyárban, hol 

húsz évig dolgoztam. Ki tudja, kapnék e máshol 
munkát s ha igen, akkor sem tudnám megszokni 
többé. E gyárat már ugy megszoktam, mint lomb az 
ágát, mint a sirt a temető. Én tehát a Dunába ölöm 
magam, semhogy tétlenül éljek. Hálálom jólétet te­
remt számodra. Titokban háromezer írtig biztosí­
tottam magam. A kötvény a szekrény legalsó fiók­
jában, a bibliában vau. Vedd föl édesem s nyiss va­
lami kis üzletet. Légy őrangyala gyermekeimnek. A 
jó ég áldjon meg.14 

Ezek a fájdalmas szavak zúgtak, harsogtak 
pokoli zeneként az asszony fejében, a mint félig ön­
tudatlanul rohant a Duna felé. Azt súgta a szive, 
hogy a Margitsziget felé ment, hol egykor megis­
merkedtek. 

És ott a rakodóparton ült valóban, kigombolt 
kabátban, födetlen fővel. A távoli gází'ény sugarai 
rávetődtek halavány arczára. Az asszony lihegve 
közeledett. 

A férfi felállt és lerántá magáról a kabátot. 
De ekkor, mintha egy vaskapocs mélyedt volna a 
karjába. 

Az asszony állt előtte. 
— Nem fogsz meghalni, nem engedem. 
Hogy lehetsz ilyen gyáva. Vedd a kabátod és 

indulj. 
És ez a hatalmas, Hercules-vállú ember lehor-

gasztott fővel, szótlanul követte a gyönge, de óriási 
lelki erejű asszonyt, ki fölemelt fővel vezette karjá-
pál fogva, 

— I s t e n i t i s z t e l e t e k . Ma (vasárnap), június 
19-én az ev. ref. templomokban az istenitiszteletek 
a következő rendben tartatnak : nagytemplombau : 
Dicsőfi József lelkész ; kistempldmban : Csútoros 
Albert s. lelkész ; uj templomban : Könyves Tóth 
Kálmán lelkész; ispotály templomban: Mitrovics 
Gyula lelkész; városi szegényház : Bélteki Lajos s. 
lelkész. 

— A z o r s z á g o s t a n á r g y ü l é s r e , mely 
két hét múlva lesz városunkban serényen folynak az 
előkészületek. Eddigelé 112 résztvevő jelentkezett 

köztük 15 úrinő. A városban 69 egyén részére 
ajánlottak lakást, de ez nem baj, mert a szállodák­
ban és nagyobb helyeken lesz szoba bőségesen. — 
Élénk érdeklődés mutatkozik a hortobágyi kirándu­
lás iránt, mely bizonyára pompásan is fog sikerülni, 
ha jó idő lesz. 

— Uj a l ü g y é s z . Dr. G a l á n f f y János 
kir. albiró, a helybeli ügyészséghez kir. alügyésznek 
nevezte ki a király. 

— S z é p ü n n e p é l y . Közéletünk egyik ki­
váló nőalakja, a jótékonyság terén hosszú idők óta 
vezérszerepet vivő özv. Veres Lászlóné, szül. Szath 
mari Terézia úrnő ünneplése történik e hó 26-án, 
midőn a nőegyesület díszközgyűlése a részére kitün­
tetésül és elismerésül ő felségétől adományozott 
arany érdem-keresztet fogja átadni gr. D e g e n -
f e 1 d József főispán. Jelen lesznek a felekezeti nö-
egyesületek képviselői s több üdvözlő beszédet tar­
tanak. Az ünnepély igen szépnek Ígérkezik. 

— A. v á r o s h á z á t mégis csak bővíteni fog­
ják még pedig a — hátulsó oldalán, a melyet két 
emeletre terveznek. A kis reperáczió belekerül 
vagy 65 ezer forintocskába, de hát hiszen mindegy, 
csakhogy szép lesz a városház. Ha hátulról is. 

— A s z e r b e k e m l é k e z é s e . A városunk­
ban időzött szerb társaság ugy látszik a legszebb 
emlékekkel távozott el tőlünk, mert gyakran gon­
dolnak vissza az itt eltöltött napokra és ilyenkor 
itteni ismerősükhöz leveleket intéznek, a melyek­
ben a baráti édes érzelmek hangja tör elő. Mert 
legutóbb K o s t i t s hírlapíró irt meleg rokonszenv­
vel telt levelet, melyben dicsőíti az itteni vendég­
látást és örökösnek kívánja az itt eltöltött baráti 
perczekre való visszaemlékezést. 

— B e f e r e e z e n i e k A m e r i k á b a n . Ép fen­
tebb emlékezünk meg arról, hogy M a r j a l a k y 
Mihály helybeli születésű amerikai polgár már 
dispenzáezió utján is sürgeti egy helybeli kedves 
nővel való egybekelését s most értesülünk, hogy 
ismét egy amerikai polgár viszi el városunk egyik 
bájos, fiatal leányát K o v á c s Karolin kisasszonyt, 
özv. Kovács Ferenczné, szül. Kolda Karolin úrnő 
leányát. A vőlegény K o n y h a Ferenez, volt ma­
gyarországi lakos, jelenleg amerikai földbirtokos, a 
ki rövid időre jött városunkba s a ki az uj hazába 
bájos fiatal feleségével tér vissza. — Szívből üd­
vözöljük a boldog párt. 

— A munkás törvény értelmében a 
r. bejelentési hivatalnál a mai napig 1346 egyén 
váltott munkás-igazolványt. Munkás szerződést igen 
kevesen kötnek, a mi sok perpatvarra ad alkalmat 
a munkások és munkaadók közt. Egyébiránt Deb-
reczenben és határán nagyon nyugodt minden és 
semmiféle bajtól nem kell tartani, sőt a miniszter 
által létesített tartalék munkaerő igénybe vétele 
sem fog előfordulni, , 

— E1J e g y z é s . Zicherman Vilma kisasszonyt, 
Zicbermano Jakab h.-sámsoni földbirtokos bájos és 
müveit Jeáuyát eljegyezte Pollák Jenő földbirtokos 
CsantavérrőL 

— A z é l e t v é g e . T a k á c s Imre fiatal hon­
védhuszár szakaszvezetöt megbízta K e r e k e s 
Endre a főhadnagya, hogy lovagolja meg a lovát. A 
szakaszvezető ráült a makranczos csikóra s csak­
hamar lebukott róla. Nyakcsigája tört ki. Két napi 
szenvedés után meghalt s ma délután fogják elte­
metni. Az édes anyja már megérkezett a temetésre. 
A helybeli katonaságnál mostanában szaporodik a 
halálozások száma. 

— G y á s z . S i m o n Mihály a városi tanács 
katonai ügyosztályához beosztott r. fogalmazó, kit 
nem rég nyugalmaztak, éve 59-ik évében elhalt. 
Temetése nagy részvét mellett ment végbe. — 
Ka t o n k a Sándor városi napdijas, pisztoly lövés­
sel vetett véget életének. — Béke poraikra. 

— B.-Ujvároseua városunk e népes közsé­
gében vasárnap zendülés történt, mert egy birtokos 
Kövesden fogadott munkásai megérkeztek a dolog 
kezdésére. Két csendőr igyekezett a népet csilapi-
tani, de ezeket ugy megszorította a nép, hogy kény­
telenek voltak a fegyvert használni és egy ember 
életét ki is oltották. Több sebesülés történt. H a r -
sányi Gusztáv vizsgáló bíró azonnal kiment a szín­
helyre és négy napig tartó vizsgálat után több egyént 
letartóztatott. 

— Uj v a s ú t létesítésén fáradozik a társaság, 
mely Debreczent Sámsonon át a Nyir belsejével 
kötné össze. E vonal építés tervezetét és értékét 
lapunk mai számának második czikkében méltóz­
tatjuk. 

— T a l á l k o z ó . Azok, a kik ezelőtt 10 évvel 
tettek érettségit a debreczeni ev. ref. főgimnázium­
ban, holnapra találkozót adtak egymásnak. Ekkor 
érettségiztek: dr. A11 m a n Béla, dr. B a c s ó De­
zső, dr. B o l d i z s á r Kálmán, dr. B o d r o g h y 
Gyula gimnáziumi igazgató stb. stb. 

— H a n g v e r s e n y a Sós tón . A konyári 
sóstón jul. 4-én a helybeli színtársulat itthon időző 
tagjai ( K á l l a i Lujza, K a r á c s Imre, Mile Pálné 
0. V é g h Vilma, továbbá R u z s i n s z k y I l o n a stb.) 
több műkedvelővel a vidéki hirlapirók egyesülete 
javára hangversenyt fog rendezni. Ez a hely ugyan 
egy kicsit messze van egy csendes kirándulásra, de 
hát megéri az áldozatot. 

— A v i d é k i s z í n é s z e t rendezése már 
régi kÖ2Óhajt képez és e czélból a belügyminiszté­
riumnál gyűlést tartottak, melyben elhatározták, 
hogy több vidéki város, közte Debreczen is, állandó­
sítsa a színészetet, ugy, hogy tíz hónapon keresztül 
legyen előadás. Az államsegély 100,000 frt lesz. 

— 15 é v i f e g y h á z . D a r ó c z y Imre ná-
nási születésű kerékgyártó segéd püspök-ladányi 
laktában pénzszerzési vágyból megölte L o h r b e r 
ottani kereskedő áldott állapotban levő nejét és le­
ányát, elrabolva 54 % krajczárt. Tette csakhamar 
kiderült s elfogták és bevallotta bűnét. A törvény­
szék pénteken mondott felette Ítéletet. 15 évi fegy 
ház büntetés szabatott ki rá. Dr. N a g y László 
kir. ügyész mint vádló, dr. B a k o ny i Samu ügyvéd 
mint védő a közönség nagy érdeklődése és elisme­
rése mellett működtek. 

Irodalom és művészet. 
— A következő előfizetési felhívást 

v e t t ü k . A szerző egy városunkban is előnyösen is­
mert cs. és kir főhadnagy. G-yüjtőiv szerkesztőségünk­
ben is van és készséggel fogadunk el előfizetéseket. 
M a r s k ö n y v e : KÉPEK A GARNIZONBÓL czimü 
műre. — A társadalmi életnek egy általánosságban 
szeretett, hangyaszorgalmú s előretörő fiatal tagjának 
eredniónydús munkásságára vagyok bátor beesés 
figyelmét felhívni. Tiz esztendő során keresztül a „tol­
lal és karddal egyformán kitartóan szolgálni" nagy 
feladat s ezt a feladatot fényesen oldotta meg jeles 
tárezairónk : „ M a r s " . M a r s tiz évet betöltött a 
Múzsa szolgálatában s hogy minő eredmőnynyel, azt 
az a tény bizonyítja legjobban, hogy ez által sikerült 
meghódítani saját részére a polgárság szivét s elismert 
kedven ez írójává válni nemcsak a nagyváradi, vagyis 

biharmegyei társadalomnak, hanem Debreczen, 
Arad, Szeged városok közönségének is, a hol a „Nagy­
várad"-ból átvett kitűnő tárczái szintén olvasta és 
megszerette az intelligens osztály. A hírlapokban meg­
jelent tárezák élete olyan, mint a Tisza-virágé. . . egy 
napos s aztán elenyészik. Ezen enyészettől óhajtom 
megmenteni „ M a r s " v á l o g a t o t t t á r c z á i t s 
kedves kötelességemnek óhajtottom eleget tenni a 
nagy közönséggel szemben, midőn ezeket egy kötetbe 
foglalva: „KÉPEK A GARNIZONBÓL" czim alatt 
közre bocsátom. A „Képek a Garnizonból" tartalmazni 
fogja „Mars"-nak tizenkét kedves tárczáját, melyek 
közül e g y nagyobb terjedelmű s önálló műnek ÍB 
bátran beillik. A „Képek a Garnizonból* terjedelmes 
szép könyv alakban jelenik meg, finom velin papíron, 
szép diszes nyomással s olyan czimlappal, mely ked­
ves meglepetésül fog szolgálni a hölgyvilágnak, a kik 
számára irta tulajdonképen „Mars" e bájos kis regé­
ket. A kötet ára fűzve csupán „ e g y " forint, (bolti 
ára 1 frt 30 ki\) csinos díszkötésben T frt 50 kr. 
(bolti ára 2 frt.) A minden tekintetben csinos s tartal­

mas könyv ajándék-tárgyul igen alkalmas, bármely 
szalon asztalon helyet foglalhat, s az őszi könyvpiaczon 
első újdonságként fog megjelenni. 

* A spanyol a m e r i k a i háború vége 
oly távol van még a ködös jövőben, hogy azt előre 
meghatározni, mikor lessz, még körülbelül sem lehet, 
de az amerikai kormány már kiszámította, hogyha az 
év végéig elhúzódik éppen 600 milió dollárba fog 
kerülni. így Olvassuk ezt a „Képes Családi Lapok 
czimü ilusztrált szépirodalmi heti lapban, mely mint 
minden acfcuális dologról, erről a háborúról is ugy 
Írásban mint képben bő és kimerítő ismertetést közöl, 
s melynek előkelő nevű iró munkatársai oly magas 
színvonalon tartják e lapot, hogy nem szabadna egy 
családnak sem lenni, melynek asztaláról e lap hiány­
zanak, annál is kevésbé, mert már előfizetési ára is 
lehetővé teszi, hogy a legszegényebb családok is 
megrendeljék, Egy évre 6 forint, félévre 3 forint, 
negyedévre 1 frt. 50 kr. Mutatványszámot ingyen 
küld a kiadóhivatal V., Vadász-utcza 14 szám Buda­
pesten. 

* A H é t - r ő l . Kezdjük hinni, hogy K i s s J ó ­
z s e f hetilapjának A Hétnek külön penatesei vannak. 
Amikor minden újságra ránehezedik a holt saison 
uralma, frissen és vigan úszik A H é t az események 
árjában vagy árja ellen. Immár a kilenezedik nyarat 
látja t minden jel arra mutat, hogy a házi istenek 
ezúttal sem hagyják magára. Annyi legalább is együtt 
maradt a gárdából a szétszóródás e két hónapjában 
is, hogy a H é t olvasói megleljék hétről-hétre a Kiss 
József hetilapjában azt, mit benne nem keresnek, más 
újságban pedig nem találnak. Értjük azokat az irodal­
mi specziálitásokat, melyek, színben, hangban, felfo­
gásban s még formai eredetiségben is annyira letér­
nek a megszokott csapástól. Ahány munkatárs, annyi 
szem. Olyan nevek, mint A m b r u s Zoltán, T ó t h 
Béla, I g n o t u s , K o z m a Andor, K ó b o r Tamás, 
H e l t a i Jenő, P a p p Dániel, M a k a i Emil, L ö v i k 
Károly, S z ő 11 ő s y Zzigmond, mindegyik a maga kü­
lön csapásán, diszei az irodalomnak. A hány személy 
annyi külön egyéniség. A szinek és a hangok csodála­
tos skálája. Ha véletlenül a müveit nyugaton szület­
nek, mindegyik palotákat Írhatna össze magának, 
holott igy a szerényebb viszonyokhoz kénytelenek 
lefokozni igényeiket. A kik A H e t e t olvassák, isme­
rik őket ós nem fognak bennünket túlzással vádolni. 
De fájdalom még mindig nem elegen ismerik A Hete t . 
Ezért felhívjuk olvasóink figyelmét ez élénk, elmés ós 
mindenek fölött jó izlésü lapra, amelyből még az irók 
is sokat tanulkatnak. Rendes belletrisztikai tartalmán 
kivül A H é t nyáron át folytatólag közölni fogja 
K ó b o r Tamás A c s i l l a g o k f e l é szimü uj regé­
nyét, amelyben ez az első rangú talentum úgyszólván 
mozgó fényképen vonultatja el az olvasó előtt regény 
alakjait. Érdekfeszítő mese, mélyreható jellemfestós, 
sima elegáns nyelv •* ezekkel a kvalitásokkal dicsek­
szik Kóbor Tamás uj regénye, amelynek minden 
eddig megjelent közleménye szenzácziós volt. A H é t 
külömben ahoz képest, a mi külső kiállítását illeti és 
amit nyújt, elég olcsó lap. Egész évre mindössze t i z 
forint. A kiadóhivatal különben készséggel küld 
mutatványszámokat mindenkinek, aki igényli. Czim 
egyszerűen; Budapest, VII., Erzsébet-körut 6. 
szám. 

Debreczeni piacz. 
G a b o n a á r a k . 

Búza 
Kétszeres 
Kozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
Köles 
Köleskása 
Burgonya 

mm. 
n 

m. 
•n 

mm. 
» 
B 

V 

n 

1898. június 14-dikén. 
Felső Közép 

ár ár 
12.00 11.50 
10.00 9.50 
9.00 8 50 
6 70 6.60 
8.60 8.50 
5.60 5 50 
4.80 4.70 

13.00 12.50 
4 50 4.00 

Alsó 
ár 

11.00 
9.00 
8.00 
6.50 
8.40 
5.40 
4.60 

12.00 
0.00 

db. 
Szarvasmarha és lóvásár. 

Ló felhajtatott 710 db, eladatott 500 
Marha felhajtatott 1100 db., eladatott 985 db. 

Hűsárak. 
Marhahús egy kiló 40—52, (kóser) 62 kr. 

Borjúhús 4 4 - 60 kr. Sertéshús 56—60 kr. Juhhús 
kr. Szalonna m.mázsa 63—64, — háj 64 frt. 

S e r t é s v á s á r . 
Felhajtatott —— darab, eladatott •• db.Ára 

sovány sertés páronként egy évesig , más­
fél évesig , két évesig , öreg 
Kövér sertés kilója kr. 

N a p s z á m á r a k . 
Férfi ellátással .70 ellátás nélkül —1.20. nő 

el Itassál 80—90 kr, ellátás nélkül 40—50 kr, gyer­
mek ellátással — ellátás nélkül — kr. 

T ű z i f a : 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7.— frt. 
Fölvágatás 2 frt 50 kr, szállítás 1 frt 20 kr. 

Szerkesztői üzenetek. 
! L H . Az érdeklődést szívesen vettük és siet­

tünk felhasználni a küldeményt. 
I s , B . Ily nagy vidéki városban a közönség 

magasb igényeket támaszt a versírás iránt és az iiye" 
nekkel nem szabad előállani 
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N . A . Pályát bajos ajánlani; de hogy a gyer­
mekre se jó bízni az is bizonyos. Soknak nincs semmire 
hajlama, ha bár kitűnő tanuló és egy-egy regény szo­
kott határozni, sokszor igen szerencsétlenül. Hazánk­
ban ma a jogi pályán lehet legmagasabbra vinni, bár 
jövedelmezőbb sok van. — Nyugalmazott miniszter­
elnökségen senki sem kezdheti a pályáját — még vé­
gezni is igen kevesen — szokták. 

H . K . A fiatal embereknek az éveikkel jár, 
hogy élvezzék az életet. Elmúlnak azok a kirugáBi 
kedvtelések és fognak tudni ha érdemes, küzdeni is. 
Persze a túlzás itt se jó, mert lejtőre viszi az embert 
és bajba kerül. 

Bt Gr. Roppant soványon néz ki a tárcza ezikk, 
hagyjuk erősödni. 

I». I t . Határozottan nem illik; foghagymás 
kolbászt élvezni ós szinházba menni utánna; hivatal 
ban köpködni és füstölni, ha nem ön a főnök. Fuszeb 
liben még nyáron se szokás tánczolni, ellenben a ka­
bátot le lehet dobni, de uri ember nem teszi. 

N . Gr, A szünidőre igen jó nevelőt ajánlhatunk, 
a ki előkészítheti fiát, a mi nagyon ajánlatos. 

S z . B . Nem lehet. Nem tehetjük. Nem szabad. 

Debreezen—Nagy-Léta— Vértes 
NXéta-Vértes | 8.3o|regg. |Vegyesv. 110.46id. e. 

Vegyesv. N.Léta-Vértes | 4.21[d. u. 

Debreezen—Büd-Szt.-Mihály 
B.-Szt.-Mihály 
B.-Szt.-Mihály 

5.28jregg. IVegyesv. 
á.Oöjd. u. jVegyesY. 

- Tisza-Lök ópités alatt. • 

Budapest—Debrezen. 

I 6.24jd. u. 

Tisza-Lök 
8.58|regg. 
7.02 d. u. 

Debreezenbe érkezik I Vonat I Indul oiman 

Bérkocsik díjszabályzata. 

I. Napszámra: 
Egész napra, reggeli 7 órától esti 9-ig 
Fél napra, reggeli 6 órától d. u. l-ig 

vagy d. u. 1-tol esti 9 óráig. . . . 

II. Óraszámra: 
Fél órára 
3/4 órára 
Egy egész órára 
Minden következő órára 
Az utolsó órán tul félórára vagy keve­

sebb időre 

III. Egyes járatokért: 
Megállapodás ós visszamenet nélkül a 

város sorompóin belül 

IV. Meghatározott járatok: 
Temetéseknél (valláskülönbség nélkül), 

ha a végtisztesség a templomban 
történik 

A temetőbe ki és vissza 
A háztól egyenesen a temetőbe ki és 

vissza - • 
A szinházba menet 
A színházból jövet . . . . . . . . 
Bármely vasúti indóház vagy raktár­

hoz nappal menet vagy jövet kézi 
táskával 

Éjjel menet vagy jövet kézi táskával . 
Akoesismellé elhelyezet minden darab 

málha után külön 10 kr. dij jár . . 
A korcsolyázó vagy csónakázó tóhoz, 

termény-raktár,légszesz-gyár,kerté-
szeti egylet és gőzmalomhoz menet 
vagy jövet 

Menet és visszajövet egy órai várako­
zással 

A nagyerdei fürdőházhoz, palgári vagy 
katonai lövöldéhez menet v. jövet . 

Menet és jövet egy iórai várakozással 
Minden következő Órára . . . . . . 
Külső barom- és lóvásártérre oda és 

vissza egy órai várakozással . . . 
Minden következő órára 
Katonai laktanyához 03 katonai kór­

házhoz menet vagy jövet 
Menet és visszajövet egy órai várako­

zással 
Minden további órára 

Két 
lovas 

Egy 
lovas 

50 30 

A dijak reggeli 6 órától esti 9 óráig számittatnak. 

Vasúti menetrend. 
1898. május hó 1-től. 

(Egységes vasúti zóna-idő szerint.) 

Debreezen—Budapest (M. áll. v.-tdl.) 
Debreczenböl indul Vonat 1 Érkezik 

P.-Ladány1 

P.-Ladány. 
P.-Ladány. 
Budapest. . 
Budapest. . 
Budapest. . 

Királyháza. 
M.-Sziget.. 
M.-Sziget.. 
M.-Sziget. . 
M.-Sziget.. 

Szerencs. 
Szerencs. 
Szerencs. 

12.— 
3.37 
8.15 
9.01 

12.36 
10.27 

déli 
d. u. 
este 
regg. 
d. u. 
este 

Vegyesv. 
Tv. sz. sz. 
Személyv. 
Gfyorsv. 
Személyv. 
Személyv. 

1.28 
5.11 
9,45 
1.54 
8.10 
5.35! 

Debreezen—M.-Sziget 
5.22 
3 .— 
3.56 
6.59 
6.55 

regg. 
regg. 
d. u. 
d. u. 
este 

Gyorsv. 
Személyv. 
Személyv. 
Gyorsv. 
Tv. sz. sz. 

1.— 
9.45 

10.49 
11.40 

7.— 

Debreezen-
8.25|regg. 
4.02 d. u. 
7.05 este 

Debreezen-

-Szerencs 
Személyv. 
Személyv. 
Személyv. 

Füzes-Abony 

11.26; 
7.06 
9.55 

d. u. 
d. u. 
este 
d. u. 
este. 

d. u. 
d. e. 
este 
este 
regg. 

d. e. 
d. e. 
eBte 

Füzes-Abony 
Füzes-Abony2 

4.42jreggv jVegyesv, 
4.16'd. u. jVegyesv. 

Il0.24]a. e. 
1 .8 — d. u. 

1 Minden kedden. 
2 Csak Tisza-Füredig. 

P.-Ladány.. 
P.-Ladány.. 
Budapest1 . . 
Budapes t . . . 
Budapest.. * 
Budapest..". 

M.-Sziget3 

M.-Sziget.. 
M.-Sziget.. 
M.-Sziget.. 
M.-Sziget.. 

7.40 
5.14 

3.36 
6.50 
2.40 

regg. 
™gg-

d. u. 
d. u. 
éjjel 

Tv. sz. sz. 
Személyv. 
Gyorsv. 
Személyv. 
Gyorsv. 
Személyv. 

6 1 2 
4.06 
9.15 
9.31 
2.11 
7.05 

regg. 
regg. 
este 
d. e. 
d. u. 
este 

M.-Sziget—Debreezen 
7.51 

12.16 
6.54 

regg. 
d. u. 
d. u. 

8.54! este 
10.12 este 

Személyv. 
Személyv. 
Személyv. 
Gyorsv. 
Személyv, 

4.— (regg 
6.—regg 
1.3 l|d. u. 
4.Il id. u. 
3.46jd. u. 

Szerencs—Debreezen 
Szerencs . . 
Szerencs . . 
Szerencs. . 

8.09!regg. 
12.21 d. u. 

7.57íeste 

Személyv. 
Személyv. 
Személyv. 

5.02jregg. 
9.07|d. e. 
5.20'd. u. 

Nagy-Léta—Vértes—Debreezen 
N.-Léta-Vértesi 7.18 
N.-Lóta-Vértes 3.13 
Sáránd3 8.33! 

regg. 
d. u. 
este 

Vegyesv. 
Vegyesv. 
Vegyesv. 

5.18[regg. 
1.—d. u. 
5.13 este 

Büd-Szent-Mihály—Tisza-Lök—Debreezen 
B.-Szt.-Mihály 
B.-Szt.-Mihály 

8.17(regg. IVegyesv. 
6.41|este | Vegyesv. 

5.25jregg. 
3.27 d. u. 

— Tisza-Lök épitós alatt. — 

Füzes-Abony—Debreezen 
Tisza-Füred.., 
Füzes-Abony., 
F.-Abony4 . . . 

8.—jregg. 
5.36|d. u. 
7.50este 

Vegyesv. 
Vegyesv. 
Vegyesv. 

4.18: 

11.39 
5.25 

regg. 
d. e. 
d. u. 

1 Csak P.-Ladányig. 
Q Ünnep- és vasárnapokon június 1-től szep-
3 Csak Szatmárról. 

tember 15-ig közlekedik. 
4 Csak Ohat-Kóesig. 

Kiadótulajdonos: Zicherman Hermán. 

•*SZf-

Í.Í::;::::::;::;;-;:!;:;: C; I - ; 
14 frt 65 krig méterenként, — valamint fekete, fehér 

ós színes Henneberg-selyeni 45 kriól 14 frt 65 
krig méterenként — a legdivatosabb szövés, szin- és 

mintázatban. P r i v á t - f o g y a s z t ó k n a k postabér- és 

vámmentesen, valamint házhoz szállítva, — m i n t á ­

k a t p e d i g pos ta fordul íáva l küldenek, 

HEMEBERG G. selyemgyárai (cs. és k. udvari 
szállító) Z Ü R I C H B E N . — Magyar levelezés. — 

Svájczba kétszeres levélbélyeg ragasztandó. 

GRACZ. 
Mint hasonlithatlan minőségű, rendkívül enyhe és 
kellemes illatú pipere szappan ajánlható a K i e l -
hai iser - fé le eredeti ibolya Glyeerm szappan és 
eredeti gyökönke- (Speick) szappan. Kapható min­
den gyógytárban, droguistánál és illatszertárban. 

(96) 8—13. 

- *j 0 ^ 0 ^ o ^ o Tv 0 ^ 0 kL o}j-oű« .^Q*-<(c £ , o ^ o .*• oW £ . oS^o ,* . o*$ 

HTT5 "nu'TivrPM V l l í JJül 1 lVl MN I . 
an szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, hogy 

ELSŐ KÖZVETÍTŐ ITEZETEMBEN 
különös súlyt fektetek a h A z a l c , b i r t o k o k 
"vétele7 TbérheaciáLsa. körüli eljárásokra | ' 

To?ábbá gyorsan és pontosan teljesíttetnek mindenféle !$ 
ú z l e t e l C ; , b o l t o k , r a k t á r a k k i a d á s a . ^ 

Minden ilynemű beiratások az intézetben díjmentesen esz­
közöltetnek. 

Kiváló tisztelettel 

;.: EL5D B D ! KífZVETIT 
(3-?.) 

11-«ilffllTffi ?| 
Rózsa-tér 16. sz., Szikszay-ház. j( 

tatS^QfSSx&sOZiX^^ 
•J>—0 Q o - " •'"& O "-'-\o — ' " ^ &PÍ< • K o — **<° 

&^Qf&*$iatf£^^&*<£eaj!£^ 

ZICHERMAN E ELSŐ HIRDETÉSI IRODÁJA, 
Rózsa tér 16-ik sz. a. 

X Ö B - c i i k : aziéLxn.ix t e l e f o r x é ü L l o x n á s -

[Egy jókarban levő ház az Árpád-téren, 
mely tartalmaz 6 szobát, 4 konyhát, istál­
lót és hozzátartozókat — eladó, esetleg 
kiadó. — Értekezhetni irodámban. (283) 

|Sestakerti jó bor, 30 hektoliter, eladó. 
Ára hektoliterenkint 23 forint. — Czím : 
irodámban megtudható. (256) 

jEg-y h a s z n á l t z o n g o r a és e g y 
W e r t h e i m s z e k r é n y m e g v é t e l r e 
k e r e s t e t i k . 

[A Simon-féle gőzmalomban egy szakértő 
társ kerestetik. Bővebbet irodámban. 

[Több évi tapasztalatokkal ellátott nos 
gazdatiszt — felügyelői állást keres. 

(2843.) 
|Mintegy 4% eat. hold kitünö ondódi 

föld közel a városhoz eladó. (Z.) 
| N a g y v á r a d - u t o z á n az izraelita temp­

lom átellenében e g y földszint i l ak ­
o s z t á l y fürdő-szobáva l és mellék­
helyiségekkel a z o n n a l k i a d ó . — Ér­
tekezhetni irodámban. (1530.) 

| £ g y i g e n szép szőke 11 éves leánykát 
örökbe óhajtunk adni. — Bővebbet iro­
dámban. 

[Lakások méltányos árban N.-Péterfián és 
Vár-utezán kiadók. Bővebbet irodámban. 

[Eladó h á z . A Miklós-utczai részen 2 újra 
épült ház kedvező feltételek mellet eladó. 

(502.) 
jEladó bolt felszereléssel együtt—a csapó­

kertben — 3 szoba és hozzátartozókkal. 
(304.) 

pp&xizi olcsó kamatra s a legkedve­
zőbb becslés szerint ingatlanra lehet 
kapni, bármily nagy összegben. — 
Bővebbet irodámban. — (E.) 

(Több éves jó bizonylatokkal ellátott 
v incze l l é r — leginkább homoktala­
jon alkalmazást keres. (2062.) 

jösinos fiatal m ű v e l t nő, mint eláru­
sító, vagy házi kisasszony, alkalmazást 
keres. (571.) 

{Gazdatisztek^ g é p é s z e k , k e r t é s z e k 
azonnal megrendelhetők. 

[Egy, uraságoknál szolgált hosszas bi­
zonylatokkal ellátott ű r i nő, minfc ki­
ad ó n ő vagy gazdasszony , uraságok­
nál alkalmazást keres, (78.) 

[föőzmalom, o la jmalom tüzelő fával 
együtt haszonbérde kiadó. (4.) 

H e g v é t e l r e k e r e s t e t i k egy használt.! 
jó karban levő tekeasztal (Biliárd). Bő-| 
vebbet irodámban. 556* 

K i a d ó l a k á s , A Széchényi-utczában Íj 
lakás — négy szoba, konyha, kamara,! 
pineze, fáskamara és 4 lóra való istállói 
kiadó, — esetleg két-két szoba a hozzá 
tartozó mellék-helyiségekkel is, ugyszinte] 
az istálló magában is bérbe vehető.—Bő­
vebbet irodámban. 

K e r e s k e d e l m i t a n f o l y a m o t végzett,] 
jeles képzettségű szép fiatal leány — bank­
nál vagy biztosítónál — alkalmazást vagy| 
üzletben könyvelői állást heres. 318. 

E l a d ó h á z 4 n y i l a s h á z u t á n i iöíd-f 
del és egy újonnan épült nyaraló szőliő-| 
vei együtt. 

E g y vo l t v á r o s i h i v a t a l n o k 100 frti 
biztosítékkal, valami pénzbeszedői állomást! 
— vagy ehhez hasonlót— keres. Értekez-| 
hetni irodámban. 301. 

I s t á l ló 2—3 ló ra katonatiszt urak, vagy] 
orvos urak lovai részére bármely órától! 
kezdve a város legszebb pontján kiadó.] 
Értekezhetni irodámban. 

£ l a d ó ház . Egymalom utczáa egy olcsói 
ház eladó. 325. 

Eladó ház. Osokonai-utezán egy jó karbanl 
levő ház, — jövedelmez 400 forintot, —| 
eladó. (591.) 

Jómenetü füszer-üzlet esaládi körűimé 
nyék miatt eladó. (299.) 

K e r e s k e d ő s e g é d e k m i n d e n s zak ­
mából , a z o n n a l i a l k a l m a z á s r a ] 
m e g r e n d e l h e t ő k . 

E l a d ó h á z . Kádas- utczán egy ujon épült 3] 
lakosztályt tartalmazó ház eladó. (1946. 

A vasut mellett egy ház eladé, mely! 
tartalmaz 4 szobát, 1 bolthelyiségek] 

F ö l k é r e t n e k m i n d a z o n fóldbirto-l 
kosok , k i k n e k földjük vc lna l 
k i a d ó e s e t l e g e ladó , h o g y azo­
k a t k ö z v e t í t ő i n t é z e t e m b e n elő­
j e g y e z t e t n i s z í v e s k e d j e n e k . 

E g y i g e n j ó mene te lü és élénk h elyen] 
lévő kisebb füszerüzlet italmérés és tő zsdei| 
joggal eladó. 24 0. 

M a g a s a b b m ű v e l t s é g ű nő mint tár 
salkodónő, vagy házi kisasszony, alkal má­
zast keres. 356. 

Az ezen rovatokban közlőitek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 2 5 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz. 
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A a&gj.&r á l t a l á n o s ^^kssaőnljánya-résavGnYiársvilat 
B u d a p e s t , "V"«, : E r z s é ' b e t ~ t é : g 1 Q , 

jpP**A c s é p l é s i idény 
alkalmából különös figyelmébe ajánlja a t. ez. gazdaközönségnek, valamint gőzmalmoknak, szeszgyá­
raknak, tégla- és mészégetőknek és egyéb iparvállalatoknak, k a z á n f ű t é s h e z kiválóan alkalmas 

akna-csóplósi (koczka) és darabos-szenét 
k i r á l d i és s a j ó s z e n t p é t e r i bányáiból, legjutányosabb áron, egész kocsi rakományokban, 

minden állomásra szállítva. 
Ajánlattal és egyéb felvilágosítással készséggel szolgál a 

„MAGYAR ÁLTALÁNOS KÖSZÉNBÁNYA-RÉSZVÉNY-TÁRSULAT" 
BUDAPEST, V., Erzsébet-tér 19. 

vagy annak képviselője : 
H e v e s i Q - y u - l a . -&X* D e b r e c z e n . (116). 3 —3. 

ozzzzs 
fpal.jnseclen-Verlitai 

I RE6ISTRIRTE3 iSCHÜTZMMj 

felfordulás 
/*"* a rovar por bevásárlásnál. 

j j g ^ w . Mostantól fogva vegyenek mint egyedüli praktikus_csak 
^ " J ^ M R c i t h o í t e r szabadalmazott rovarvesztőt, valamint nyomba a R e í t -
Í ^ Í É . ; ' hof fe r szabadalmazott fecskendőt darabonként 15 és 30 kr olcsó 

árakban. 
Kapható minden fűszerűzletben. * • 

Reithoffer és Neffe Nachf., Wien, VI/2, Máriahilferstrasse 115. 
Az előbbi szóróknál sokkal előnyösebb és takarékosabb. (117) 2 — 3. 

ElS25S51I2aBSS52SH51SiSB5B5B5ÍIISKHSESSHSre52Sfa515E 

g KISS JÓZSEF L ^ I F J\A. 
J5 

p o l i t i k a i é s i r o c L a l r c x i s z e r a l e -

K i l e n e z e d i k év fo lyam. 

Belső dolgozótársak : Ambrus Zoltán, Tóth Béla, Kóbor Tamás, 
Kozma Andor, Papp Dániel, Makai Emil, Ignotus, Heltai Jenő, 

Lövik Károly, Szöllössy Zsigmond. 
Előfizetési á r a : e g é s z év re 10 frt. F é l év re 5 frt. 

N e g y e d é v r e 2 forint 5 0 k r a j e z á r . 

A HÉT régi, megállapodott hitelű lap. A hét kidomborodó 
eseményeinek hü tükre. Politikai, társadalmi, művészeti és 
irodalmi kérdésekben a legszabadelvübb eszmék és irányok 
szóvivüje. — Krónikái, Innen Onnan rovata, Irodalmi- és 

szinkritikái már rég kivívták a közönség elismerését. 

M u t a t v á n y s z á m o k a t i n g y e n é s b é r m e n t v e k ü l d 

„A HÉT" kiadóhivatala, 
Budapest, Erzsébet-kőrút 6. 

^Hsafflszsa^jsaHsjsasMKs^^ 

Beocsini, 
Por.tlandt, 

Románczement 
es 

kőbányai dísztégla 
gyári raktár. 

Zsákonként! és wagononkénti eladás. — 
Elismert legjobb czement. 

üs&pó- , Kis -SzappanoB-u tcza 4 0 7 . 
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Alapíttatott 1782. éúm. Telefon össiekotteys 22. sz. 

KONTSEK GÉZA 
előbb GASZNER KÁROLY 

fűszer-, csemege-, "bor- és 
magkereskedése 

Debreczen,Iossuth-(Czegléd)-utcza. 

Elsőrangú lüszerkereskedés. 
Ajánlom jól berendezett raktáramat : minden­

nemű bel- és külföldi ásványvizekből idei töltésben. 
A sztojkai gyógy- és borvíz főraktára. — Elsőrendű 
tisztán kezelt természetes fehér ős vörös 

aBtaH- flyőflyborot , csemege-
hazánk minden hírneves bortermő vidékéről, az 
országos központi mintapincze eredeti töltésében, 
valamint a legnevezetesebb spanyol- ós franczia-
országi borokat eredeti töltésben, — Mint külön­
legességet : Bartholovich Antal Fia-féle eszéki 
szilvórium főzde világhírű 

szer érni sz i lvó r iumát . 
Csokoládék és czúkorkák 

óriási választékban a legfinomabb Dessert-fajok­
ban és friss minőségben. 

Árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik. 

271. szám. 
Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 

ŐRLEMÉNYEINEK 

Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános malomgyülésen megállapított s 1887. 
jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési és szállítás ^ 
módozatokra vonatkozó egyezmények szerint 

Kötelezettség és enged­
mény nélkül 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt 

100 
kiló 
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Asztali dara nagyszemü. 
Szinte „ aprószemü. 
Királyliszt 
Lángliszt kivonat . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . 
Zsemlyeliszt ., . . . 
Elsőrendű kenyórlisut . 
Közép kenyőrliszt . . 
Kenyérliszt 
Barna kenyérliszt. . . 
Takarmányliiít . . , 
Finom korpa zsákkal . 

„ „ zsák nélkül 
Durva korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül 
Csirke búza zsák nélkül 

20 

* 

= 8 

A zsákok sálytartalma, — teljsúlyt tisztasúly-
nak véve. (1 — ?) 

A. B. 0—6. számig 85 kiló. 
7. és 8. szám 70 „ 
11 . 12. 50 n 

Debreoien, 1898. június 16. L 

ionon maacxo:; • • • • » • • : • * • : • 

K i e l h a u s e r 3E3C_-féle folyékony 
< 3 r l y c e 2 ? i n . - O r é r o . e 

ártalmatlan anyagból készült sikerült vegyülék, 
mely nemcsak a b ő r t finomítja, hanem tényleg 
az i f jú Ü d e s é g e t eleveníti és azt állandóan fen-
tartja. Legjobb óvszer l e v e g ő , s z é l és n a p s ü t é s 
ellen, eltávolít napfoltot, szeplöt, máj foltot 

és minden más b ö r t i s z t á t l a n s á g o t . 
< x l y c e r i n - C r é m e - S z a p p a n 

kiváló enyhe, bársony szerű bőrt idéz elő. A Glycerin-
Créme használatánál ajánlható a 

ÜPö-idsi E C ö l g y p i a c i e r 
a legártalmatlanabb púder, a bőrt szép fehér színre 

változtatja és azt simán és szárazon tartja. 
# + ~ Hamisítóit párisi hölgy-
púdertől és Glycerin-Crémetöl 
óvakodjanak; csak az a valódi, 
mélyen a czimképen, valamint 
a leíráson a mellette levő véd' 

jegy van. 
Raktár minden gyógyszertár, gyógy-
^^m^p^ 

áru és illatszer üzletben. 
(97) 8—13. 

A BIKSZÁDI ásványos gyógyvizet 
mely e g y e d ü l i a maga nemében, több binievea 
egyetemi orvostanár ós hírneves vidéki orvosok, 
hatásánál fogva fölébe helyezik a k ü l f ö l d i é s 
drága Selters és Gleichenbergi vizeknek. 
Gyógyító hatása a B I K S Z Á D I ásványos 
gyógyvíznek kitűnően bevált idült és heveny 
légesőhurut, hangszálak, hurut, vérköpés ellen. 
Nagy konyhasó tartalmánál fogva vérhányás, tüdő-
csuz hurutnál és kezdődő gümőkórnál, továbbá ki­
tűnő eredményt értek a b i k s z á d i v í z alkalmazása 
által emészthetlenség, idült- és heveny gyomorhu­
rut, máj- és epe hólyagbántalomnál, a belek reny­
he működésénél, vesehomokban szenvedőknél, a 
nyirok renyhe keringésénél, valamint görvélykóros 
daganatoknál, heveny ós idült női bántalmaknál 
mint specificum vált be. 

Árlappal és ismertető könyvecskével 
bérmentve szolgál: a kutkezelöség Bikszád 
Szatmármegye. 

Bérlők: 

ALMER LAJOS és KAROLT 
nagybányai lakosok. 

K a p h a t ó : Szabó Zsigmond, Csanak József, 
Geréby Fülöp, Rickl József Zelmos, Félegyházi 
János urak füszerüzletében Debreczenben, a legju­
tányosabb árak mellett. (85.) 9—10. 

yVeee, húgyhólyag, hűgydara * 
és kőszvénybántalmak ellen, továbbá 
a légző és emésztési szervek liurutos 
bántalommal, orvosi tekintélyek által a 

I i i t h ion - fo r r á .» 

s ikerre l rendelve lesz. 

H ú g y h a j t ó h a t á s ú I 
Kellemes Izü I Könnyen emészthető I 

KtphatA itványvlzkar«(k»iétekti«n é* {jyőgytzertárakban. 
A Silr&tor-forrés /ga/^afdsága Eperjesen. 
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Posztószállitás csat magán személyek részére. 
Legkisebb kül­
demény 310 m. 

hosszú; 
elegendő 
egy férfi 
öltönyre: 

frt 
frt 
frt 
frt 

3-10 jó 
4-80 jobb 
7'50 legjobb 
8*70 finom 

'fi > 

frt 10*50 finomabb g re *o 
IS & 

frt 13*95 kammgarn / > 
Egy sálon fekete öltönyre való szövet 10 frt. 

Felöltő-szövet méterenként 3*25 krtól feljebb. Uta­
zóköpenynek való e frtól 9.95 kríg. P e n i v i e n n e 
és Dosk i l lgS , továbbá á l l a m i - és v a s ú t i hiva­
talnok ós p a p i öltönynek való szövetek, legfinomabb 
Kammgarn és Cheviot, úgyszintén egyen­
ruhának, pénzügyöröknek és zsandárok-
n a k stb. stb. való szöveteket küld gyári áron a 
szolidságáról legjobban ismert posztó gyári raktárt 

KXKSEL-udv&r B r ü n n b e n . 
Minta ingyen és bérmentve. 

F i g y e l m e z t e t é s ü l ! A t. közönség külö­
nösen figyelmeztetik, hogy a direkt rendelmónyek-
nól sokkal olcsóbban jön ki, mintha ismételadóknál 
vásárol. 

A K i e s e l a m h o f brünni ozóg küldi az ösz-
szes szöveteket valódi gyári áron. 

(41) 1 7 - 2 0 . 

^25aHK515H5H5E5a5H5B5BÍH£ia5HSinra5B5BSB5^ 

HERMÁM KSAU8I 
Bécs II. Haidgasse 3. 

X - i e g o l o s ó l D l b 

és 
ezüstáru árúház. a 

S ^M^J&S&Lr- Árjegyzék bérmentve ingyen, jn 
Ö J N ^ ^ P (118.) 1-13. H 

Szállítok Önnek egy leg­
finomabb, könnyen járó, 
az 1898. évi minden újí­
tásaival ellátott pneuma-
ticus k e r é k p á r t eredeti 
angol szerkezettel CSák 
105 f r t készpénzért egy 

évi írásbeli jótállás mellett. (84) 10—10. 

-Blire-rx-^rsLlcL L e ó 
Pozsony. 

ITT' Első es. és kir. osztrák-magyar kizárólag szab. 

I Kronsteiner Károly, Bécs, III., Hauptstrasse 120. wÖSÍL) 

Föherczegi és herezegi uradalmak, cs. és kir. katonai intézöségek, vasiitak, ipari­
bánya és gyári társulatok, építési vállalatok, építőmesterek, úgyszintén gyári és 
i n g a t l a n t u l a j d o n o s o k s z á l l í t ó j a . E homlokzat-festékek, melyek mészben feloldhatók, száraz 
állapotban poralakban és 40 különböző mintában kilónkint 16 krtól felfelé szállíttatnak és a mi a festék 
szűrtísztaságátjlletí, azonoB̂ az olajfestékkel. 1PG~ Mintakártya, ugyszintén^használati utasítás 
kívánatra ingyen és bérmentve küldetik. *^B (10—20) 

Debreezen, 1898. Nyomatott a város könyvnyomdájában, — 629 


